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English (EN)
Instructions for Application, Operation and Removal:
Skin must always be clean, dry and free from lotion.
Do not apply to broken skin.
Attach lead wires to electrodes.
Remove the protective liner from the electrode. Save liner.
Apply electrode securely to skin. Apply center first, then smooth down to electrode edges.
Attach lead wires to stimulator device. Turn stimulator on; adjust according to stimulator
instructions for treatment. Do not exceed an intensity of 0.1 Watt/cm?2.
When stimulation session is complete, turn stimulator OFF.
8. Lift at the edge and peel to remove electrodes from skin.
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Instructions for Electrode Care and Storage:

9. Replace the saved protective liner on the electrode. Be sure to place the ON side against the
electrode gel surface.

10. Disconnect the stimulator wires from the electrode lead wire connectors.

11. Replace electrodes in the original package.

12. If electrodes begin losing adhesion, gently rubbing one or two drops of water onto gel surface
may extend usage. If not, replace with new electrodes.
Caution: Electrodes not firmly attached to the skin greatly increase the chance of burns and
other adverse reactions.

Warnings and Precautions:
A\ For all relevant hazards, contraindications, warnings, precautions and adverse
side effects, refer to the stimulator device user’s manual.
e Keep electrodes out of the reach of children.
¢ Electrodes are intended for single person use only.
e DO NOT remove electrode by pulling on lead wire.
e DO NOT use electrodes that are the wrong size or shape for your device, or incorrectly
applied. This could result in skin irritation or thermal burns.
e Keep electrodes separated during treatment.
e DO NOT apply to broken skin. Should a skin rash or skin burn occur, immediately
discontinue use and contact your physician.
e DO NOT exceed an intensity of 0.1 Watt/cm?.
e DO NOT apply electrodes across the head, or across the heart, or on the front of the neck.
e DO NOT stimulate while driving or operating machinery.
NOTE: The life of the electrode varies depending on skin conditions, skin preparation, type of
stimulation, storage and climate. Please read the stimulator device user’s manual thoroughly
before use.
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BULGARIAN (BG)

UHCTpYKUMKM 32 nocTaBsAHe, pa60Ta U OTCTPaHABaHeE:
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KoxkaTa TpsbBa BMHaru ga e yncra, cyxa v 6e3 10CUOoH.

[la He ce NocTaBA BbpPXy HapaHEHa KoXa.

CebprkeTe Kabennte KbM eNlekTpoamuTe.

OTcTpaHeTe 3alWMTHOTO NOKPUTUE HA eneKTpoaa. 3anaseTe ro.

3akpeneTe eneKkTpoaa cTabuaHo BbpXy KoxaTa. [bpBO NpuaeneTe LeHTpaHaTa My YacT, ciep,
KOEeTO M3rnagere Kbm Kpaviwara my.

CBbpKeTe Kabenute Kbm CTUMYINPALLOTO YCTPOMCTBO. BKAtOUeTe cTMMynaTopa M ro peryanpainTte
CbINACHO MHCTPYKUMKTE 3a eveHne. He Tpabsa ga HagBuwwasaTe uHTeHsuTeT ot 0,1 W/cm?.
KoraTo cecusaTa 3a ctumynauna npuknoum, USKAKOYETE (OFF) ctumynatopa.

MosanrHeTe pbba Ha eNEKTPOAMUTE U TN OT/IENETE OT KoXKaTa.

UHCTPYKUMM 32 CbXpaHeHMe U NOAAPDBIKKA HA eNeKTpoaa:

9.

10.
11.
12.

MocTaBeTe 06paTHO CbXPaHEHOTO 3aLLMUTHO NOKPUTUE HA eNEKTPOAaA. YBepeTe ce, ye NocTaBaTe
CTpaHaTa my ¢ oTneyataHo ON c anue Kbm NOBBPXHOCTTA C reN Ha eNekTposa.

Paskauete kKabennte Ha CTUMynaToOpa OT KOHEKTOPUTE Ha KabennTe Ha enekTpoaa.

BbpHeTe efleKTpoamMTe B OpMUrMHaaHaTa MM OMaKoBKa.

AKO CMocoBHOCTTa Ha efIeKTPOANTE Aa Ce 3a/1enAT 3anoyHe 4a Hama/saBa, BHUMATENHOTO BTPMBaHE Ha
efHa-ABe Kanku BoAa B MOBbPXHOCTTA C e/l MOXKe A3 YAb/IKM BPEMETO UM 3a U3nosseaHe. B npotuseH
Clyyait rv 3ameHeTe C HOBU eNeKTPOaM.

BHMMaHMe: AKO eNleKTpoAUTe He Ca NIbTHO NPUNENHANIU KbM KOXKaTa, PUCKBT OT U3rapsHUA U Apyru
HeJKeNlaHU peaKLum ce NOBULIABA 3HAYUTE/THO.

MpeaynpexaeHna n npeanasHn MepKu:

A 3a Aa ce 3ano3HaeTe C BCMYKM CbOTBETHU PUCKOBE, MPOTUBOMNOKAa3aHUA, npegynpexXXaeHua,

npeAnasHU MePKM U HEXENAHU CTPAaHMYHN edeKTH, NpernesanTe pbKOBOACTBOTO 3a NoTpebutens
Ha cTuMmynaTopa.

CbxpaHaBaiTe eNekTpoanTe Ha HeAOCTLMNHO 33 AeLa MACTO.

EnekTpoauTe ca npegHasHavyeHW ga ce U3non3saT Camo 32 eMH YOBEK.

HE cBanaiTe enekTpoamTe, KaTto Abpnate Kaben.

HE n3non3BaiTe 3a yCTPOMUCTBOTO CU €N1EKTPOAM, KOUTO Ca C rpeLleH pasmep uam popma nam ca
nocTaBeHM HenpaBWIHO. TOBa MOXKe Aa A0Bee A0 pa3Apa3BaHe Ha KoXaTa Uan TepMUYHMN
n3rapsHus.

Mo Bpeme Ha neyeHUETO enekTpoanTe TpsabBa Aa ca pa3seneHu.

HE nocTaBaiTe BbpXy HapaHeHa Koxa. B cnyyait Ha KoxKeH ob6puB nam nsrapaHe HesabasHo
npeyctaHoBeTe ynotpebaTta u ce CBbPKETE C NEeKaps Cu.

HE HagBuwasaiTe nHteHsutet ot 0,1 W/cm?2.

HE noctaBaitTe enekTpoamTe HanpeKku Ha rnasaTta, CbpLETO WM OTNPes, Ha BpaTa.

HE n3nonsBaiTe cTMMynauma no speme Ha wodupaHe nam npu pabota ¢ MallnHMK.

3ABENIEXKKA: EKCNN0aTauMOHHUAT XKMBOT Ha e/1IeKTPOoAa 3aBMCK OT CbCTOAHUETO M NOArOTOBKaTa Ha
KOXKaTa, OT BMJa Ha CTUMY/1auMATa, CbXPaHEHUETO M KAMmaTa. Monsd, npeau ynotpeba BHUMATENHO
npoyeTteTe PbKOBOACTBOTO 3a NOTPEOUTENA Ha CTUMYAaTopa.
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CZECH (CS)
Pokyny k pfipevnéni, pouZiti a odstranéni:
KdZe musi byt vZdy Cistd, sucha a neosetiena krémem.
Nepftipeviujte na narusenou kizi.
Pfipojte vodice k elektrodam.
Odloupnéte elektrodu z ochranného podkladu. Podklad nevyhazujte.
Pripevnéte elektrodu pevné na klzZi. Nejprve pritisknéte stfed elektrody a potom vyhladte
smérem k okrajam.
6. Pfipojte vodice ke stimulatoru. Zapnéte stimulator; nastavte podle pokyn( k [écbé
stimulatorem. Nepfekracujte intenzitu 0,1 W/cm?.
7. Az stimulaéni terapie skonci, vypnéte stimulator (pfepnéte na ,,OFF“).
8. Sloupnéte elektrodu z kliZze; zacnéte nadzvednutim okraje.
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Pokyny k péci o elektrodu a uchovavani:

9. Nalepte zachovany ochranny podklad zpét na elektrodu. Dbejte, aby podklad byl stranou s
napisy ON smérem ke gelovému povrchu elektrody.

10. Odpojte vodice stimulatoru od vodicu elektrody.

11. Vratte elektrody do pavodniho baleni.

12. Pokud elektrody zacnou ztracet pfilnavost, nékdy Ize jejich pouzitelnost prodlouZit jemnym
vetfenim jedné nebo dvou kapek vody do gelového povrchu. Pokud to udélat nelze, nahradte
je novymi elektrodami.

Pozor: Pokud elektrody nejsou pevné pripevnéné ke kiiZi, znacné se tim zvysuje riziko
popalenin nebo jinych nezadoucich ucinkd.

Vystrahy a bezpecnostni opatfeni:
A\ Informace o viech relevantnich nebezpecich, kontraindikacich, varovanich, bezpeénostnich
opatrenich a nezadoucich Ucincich naleznete v uZivatelské pfiruéce stimulatoru.
¢ Elektrody uchovavejte mimo dosah déti.
e Elektrody jsou urceny k pouziti pouze u jedné osoby.
e NESNIMEJTE elektrody tahem za vodic.
e NEPOUZIVEJTE elektrody nespravné velikosti nebo tvaru pro vas prostfedek ani nespravné
pfipevnéné elektrody. Mohlo by dojit k podrazdéni klize nebo tepelnym popaleninam.
e Dbejte, aby elektrody byly od sebe béhem |écby oddélené.
e NEPRIPEVNUITE na narusenou k{zi. Pokud se vyskytne koini vyrazka nebo popalenina,
okamzité elektrody prestante pouZivat a obratte se na svého lékare.
e NEPREKRACUIJTE intenzitu 0,1 W/cm?2.
e Elektrody NEPRIPEVNUITE na hlavu, na oblast srdce ani na predni stranu krku.
e NEAPLIKUJTE stimulaci pfi fizeni vozidel nebo obsluze stroju.
POZNAMKA: Zivotnost elektrody se li&i v zavislosti na stavu a pFipravé kiZe, typu stimulace,
uchovavani a klimatu. Pfed pouzitim si peclivé prectéte uZivatelskou pfirucku stimulatoru.
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DANISH (DA)
Vejledning i pasaetning, brug og aftagning:

1. Huden skal altid vaere ren, t@r og uden lotion.

2. Ma ikke pasaettes, hvis der er hul pa huden.

3. Slut elektrodekablerne til elektroderne.

4. Tag beskyttelsesfilmen af elektroden. Gem filmen.

5.  Seet elektroden godt fast pa huden. Saet midten pa fgrst, og glat sa ud mod elektrodens
kanter.

6. Slut elektrodekablerne til stimulatoren. Taend for stimulatoren. Juster ifglge stimulatorens
behandlingsvejledning. Intensiteten ma ikke overstige 0,1 Watt/cm?.

7. SLUK (OFF) stimulatoren, nar stimulationsbehandlingen er gennemfgrt.

8. Loft i elektrodekanten, og traek elektroderne af huden.

Vejledning i pleje og opbevaring af elektroder:

9. Seet den gemte beskyttelsesfilm pa elektroden igen. Sgrg for at leegge "ON”-siden mod
elektrodens geloverflade.

10. Tag stimulatorkablerne ud af elektrodekablernes stik.

11. Leeg elektroderne tilbage i den originale pakning.

12. Hvis elektroderne begynder at miste deres kleebeevne, kan brugstiden maske forlaenges ved at
gnide en eller to draber vand ud pa geloverfladen. Hvis det ikke hjalper, skal der anvendes
nye elektroder.

Forsigtig: Elektroder, der ikke sidder ordentligt fast pa huden, gger risikoen for brandsar og
andre ugnskede reaktioner.

Advarsler og forsigtighedsregler:
A\ Se brugermanualen til stimulatoren vedrgrende alle relevante
farer, kontraindikationer, advarsler, forsigtighedsregler og bivirkninger.

e Elektroderne skal opbevares utilgeengeligt for bgrn.

e Elektroderne er kun beregnet til brug til en enkelt person.

e Elektroderne ma IKKE aftages ved at traekke i kablet.

e Anvend IKKE elektroder, der har den forkerte stgrrelse eller form til dit apparat, eller som

er sat forkert pa. Dette kan medfgre hudirritation eller brandsar.

¢ Hold elektroderne adskilt under behandlingen.

e Elektroderne ma IKKE saettes pa, hvis der er hul pa huden. | tilfaelde af hududsleet eller

brandsar skal du straks ophgre brugen og sgge lage.

* Intensiteten ma IKKE overstige 0,1 Watt/cm?.

e St IKKE elektroderne pa hovedet, over hjertet eller foran pa halsen.

e Stimulation ma IKKE udfgres under betjening af motorkgretgij eller maskiner.
BEMZRK: Elektrodens holdbarhed varierer afhaengigt af hudtilstand, klarggring af huden,
stimulationstype, opbevaring og klima. Laes brugermanualen til stimulatoren grundigt inden
brug.



L4-08-4613 03/4/2020
Neurostimulation Electrodes - Instructions for Use - Translations

GERMAN (DE)
Anweisungen fiir Applikation, Handhabung und Entfernung:
Die Haut muss stets sauber, trocken und frei von Lotionen sein.
Nicht auf geschadigter Haut applizieren.
Elektrodenkabel an den Elektroden befestigen.
Schutzfolie von der Elektrode abziehen. Schutzfolie beiseite legen.
Elektrode fest auf der Haut anbringen. Zuerst mittig applizieren und dann zum Rand der Elektrode
hin glatt streichen.
6. Elektrodenkabel am Stimulator anschlieRen. Stimulator einschalten und gemafR den Stimulator-
Anweisungen fiir die Behandlung einstellen. Eine Intensitit von 0,1 Watt/cm? nicht Giberschreiten.
7. Nach Abschluss der Stimulationssitzung den Stimulator ausschalten (OFF).
8. Elektroden zum Entfernen von der Haut am Rand anheben und abziehen.
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Anweisungen fiir Elektrodenpflege und -lagerung:

9. Die beiseite gelegte Schutzfolie wieder an der Elektrode anbringen. Darauf achten, die (mit ON
gekennzeichnete) Auflageseite auf der Geloberflache der Elektrode aufzulegen.

10. Die Stimulationskabel von den Elektrodenkabelanschliissen abziehen.

11. Die Elektroden wieder in die Originalverpackung legen.

12.  Wenn die Elektroden anfangen, ihre Haftung zu verlieren, kann die Nutzungsdauer durch vorsichtiges
Auftragen und Einreiben von einem oder zwei Tropfen Wasser auf der Geloberflache eventuell
verlangert werden. Andernfalls durch neue Elektroden ersetzen.

Achtung: Bei nicht fest auf der Haut angebrachten Elektroden besteht eine erheblich erhdhte
Wahrscheinlichkeit von Verbrennungen und sonstigen unerwiinschten Reaktionen.

Warn- und Vorsichtshinweise:

A Alle relevanten Risiken, Kontraindikationen, Warnhinweise, VorsichtsmaRnahmen und
unerwiinschte Nebenwirkungen kénnen dem Benutzerhandbuch des Stimulators entnommen
werden.

e Elektroden fir Kinder unzuganglich aufbewahren.

e Die Elektroden sind nur zum Gebrauch bei einer einzigen Person bestimmt.

e Elektrode NICHT durch Ziehen am Elektrodenkabel entfernen.

e KEINE Elektroden verwenden, die nicht die richtige GroRe oder Form fir lhr Geréat besitzen oder die
inkorrekt appliziert sind. Dies kdnnte Hautreizungen oder thermische Verbrennungen zur Folge
haben.

e Die Elektroden wahrend der Behandlung voneinander getrennt halten.

¢ Nicht auf geschadigter Haut applizieren. Bei Auftreten von Hautausschlagen oder -verbrennungen
die Anwendung sofort einstellen und den Arzt kontaktieren.

e Eine Intensitdt von 0,1 Watt/cm? NICHT Uberschreiten.

e  KEINE Elektroden am Kopf, Giber dem Herzen oder vorne am Hals anbringen.

e  KEINE Stimulation beim Fahren oder Bedienen von Maschinen durchfiihren.

HINWEIS: Die Lebensdauer der Elektrode variiert je nach Hautbeschaffenheit, Hautvorbereitung, Art der
Stimulation, Lagerung und Klima. Bitte das Benutzerhandbuch des Stimulators vor Gebrauch griindlich
durchlesen.
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GREEK (EL)

Odnyieg epappoyng, Asttouvpyiag kat adaipsong:

To &€épua mpénel va eival mavta kaBapod, 6TeyVO Kal va [NV UTIAPXEL AOGLOV.

Mnv edappOleTe O€ TPAUUATIOUEVO SEpUa.

MpooapTroTe Ta cUPUATA ATTAYWYA G O0TA NAEKTPOSLA.

AdalpECTE TNV MPOOTATEVTIKA EMEVOUON atd To NAektpodlo. Quldéte tnv emévduan.

Edapuoote kaAd to NAektpodilo oto Sépua. Mpwta epopUOOTE TO KEVIPLKO TUALO KOL, OTN

ouvexela, e€EoUaAUVETE €wG Ta AKpa Tou NAskTpodiou.

6. Mpocaptrote Ta CUPUATA ATIAYWYNC OTN CUOKEUT SLeyEPTn. EvepyomoLroTe Tov SLeyEPTN Kall
TPOCAPUOOTE avaloya e TG 06nyieg tou Sleyéptn yla Bepaneia. H évtaon dev mpénel va
untepBaivel o 0,1 Watt/cm?2.

7. ‘Otav oAokAnpwBei n cuvedpla Stéyepong, ANENEPTONOIHITE (OFF) tov Sleyéptn.

8. AvaonKwOoTe amo To AKPO Kot amokoAANOTE yla va adatpeaete ta hAektpddia amd to §épua.
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0&nyigg yra tn ppovtida kat tn pUAaEn Twv nAeKkTpodiwv:

9. EMavoTonoBeTAOTE TNV MPOCTATEUTLKN Mévduon mou puldtate oto nAektpodio. Qpovtiote va
tonoBetrioete TNV MAgupd ON endvw otnv entdaveLla yéAng tou nAektpodiou.

10. Amocuvééote ta KaAwdia Tou SLley£PTn amod Toug CUVEEGHOUC TWV CUPUATWY armaywyng Tou
nAektpobiou.

11. EmavatomoBetrote ta NAEKTPOSLA 0TNV 0PXLKI) CUGKEUAOIAL.

12.  Eav éxeL apxloel va XAvetal n cUYKOAANTLKA LOLOTNTA TWV NAekTPoSiwy, EVOEXETAL VA TTAPATEIVETE T
xpnon gav tpite pia r Vo otayoveg vepd otnv emdAVELD YEANG LLE NTILEG KLV OELG. EQv Sev
mapatabel, AVILKOTOOTHOTE UE VEX NAEKTPOSLA.

Npocoxn: Edv ta nAektpodia Sgv £xouv tpooaptnBOsi otabepa oto S€ppa, auaveton Kotd oAl n
Tlavotnta NPOKANONG EYKOUHATWY Kot AAAWVY AVETILOU UNTWV aVTLSpACEWV.

Mposidonotosig kat TpoduAageLs:
A\ T 6Aoug Toug OXETIKOUG KLvdUvouc, avtevdeifelg, mpoeldormnolroel, mpodUAAEELG Kot averBUunTeg
EVEPYELEG, AVOTPEETE OTO eyXELPLBLO XPrONG TG CUCKEUNG SLeyEpTh.

e AloTnpnoTE T NAEKTPOSLA HLAKPLA Ao TtaLdLd.

e Ta nAektpodia mpoopilovral ylo Xpron o€ £€va ATopo LOVOo.

e  MHN adalpeite To NAekTpOSL0 TPAPBWVTAC TO GO TO CUPUA ATIAYWYNG.

e MH xpnolpomnoleite nAektpoSia tou Sev £XOUV TO CWOTO PEYEBOC N OXNUA YL TN CUCKEUN 0O,
oUTe nAekTpOSia ou Sev £xouv edappootel cwotd. KAatL tétolo Ba pmopolos va mPokaAEoEL
£peBLOO TOu Sépuatog ) BepULkd eykaUpata.

e Alatnpeite Ta NAEKTPOSLO XWPLOTA TO €va armod To AAAO KaTd T Stdpkela tng Bepameiag.

e MHN edapuodlete og Tpavpatiopévo Sépua. Eav epdaviotel Seppatikd e€avbnua i Eykauua,
SlokOPTE AUECWE TN XPrON KaL EMLKOLVWVIOTE LLE TOV YLaTPO 0ag.

e H évtaon AEN mpénet va umtepBaivel to 0,1 Watt/cm?.

e MHN edapuolete NAeKTPOSLA KATA UNKOG TOU KEDAALOU 1) TNG KAPSLAC i} OTO UIMPOCTLVO HEPOG TOU
QUXEva.

¢ MHN npaypatornoleite S1éyepon OTav odnyeite N XePileoTte unyaviuaTo.

ZHMEIQZH: H Sidpkela {wng tou nAektpodiou Sladépel, avaloya pe TV Katdotacn Tou 6£€puatog, Thv
nipoeTollacia Tou 6épuatog, to eidog SiEyepong, tn dUAatn kat to kKAipa. Npwv amd tn xprnon, Stapdote
0AOKANPO TO eyXeELPLSLO XPHONG TNG GUOKEUNG SLeyEPTN.
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ESTONIAN (ET)

Paigaldus-, kasutus- ja eemaldusjuhised

Nahk peab olema kindlasti puhas ja kuiv ning ilma kreemita.

Arge paigaldage vigastatud nahale.

Uhendage ihendusjuhtmed elektroodidega.

Eemaldage elektroodidelt kaitsekatted. Hoidke kaitsekatted alles.

Kinnitage elektroodid korralikult nahale. Paigaldage kdigepealt keskosa ja siluge seejarel

piki elektroodide servasid.

6. Uhendage ihendusjuhtmed stimulaatoriga. Liilitage stimulaator sisse ja reguleerige
satteid raviprotseduurile kohalduvate stimulaatori suuniste kohaselt. Arge iiletage
intensiivsust 0,1 W/cm?.

7. Kui simulatsiooniseanss on IGppenud, lilitage stimulaator sattele OFF (Viljas).

8. Votke elektroodide servadest kinni ja eemaldage elektroodid nahalt.
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Elektroodide hooldus- ja hoiundamisjuhised

9. Pange eemaldatud kaitsekatted elektroodidele tagasi. Elektroodi geelpinna vastu peab jadma
kilg, millel on mark ON (Pealmine).

10. Lahutage stimulaatori juhtmed elektroodide (ihendusjuhtmete konnektoritest.

11. Pange elektroodid originaalpakendisse tagasi.

12. Kui elektroodide kleepuvus vdaheneb, vdib nende kasutusiga pikendada geelpinnale
ettevaatlikult (ihe voi kahe veetilga h66rumine. Kui see ei parenda kleepuvust, asendage
elektroodid uutega.

Tahelepanu! Kui elektroodid pole korralikult nahale kinnitatud, tostab see markimisvaarselt
poletusvigastuste ja muude korvalndhtude tekkeohtu.

Hoiatused ja ettevaatusabinoud
A\ Koikide asjaomaste ohtude, vastundidustuste, hoiatuste, ettevaatusabindude ja
korvaltoimete kohta vaadake stimulaatori kasutusjuhendit.

e Elektroode tuleb hoida lastele kattesaamatus kohas.

¢ Elektroodid on mdeldud kasutamiseks vaid thel patsiendil.

e ARGE tdmmake elektroodi eemaldamiseks iihendusjuhtmest.

e ARGE kasutage elektroode, mille suurus v&i kuju pole seadme jaoks sobiv v&i mis pole
nouetekohaselt paigaldatud. Selle juhise eiramisega vdiks kaasneda nahaarritus voi
poletusvigastused.

e Elektroodid ei tohi raviprotseduuril Gksteisega kokku puutuda.

e ARGE paigaldage vigastatud nahale. Nahalédbe v&i nahapdletuse korral katkestage
viivitamatult kasutamine ja votke (ihendust arstiga.

e ARGE (iletage intensiivsust 0,1 W/cm?.

* ARGE paigaldage elektroode pihe, siidame kohale ega kaela esiosale.

e ARGE kasutage stimulaatorit autojuhtimise v&i masinatega to6tamise ajal.

MARKUS: Elektroodide kasutusiga erineb olenevalt naha seisundist, naha ettevalmistamisest,
stimulatsiooni tilbist, hoiundamisest ja kliimast. Enne kasutamist tutvuge pdhjalikult
stimulaatori kasutusjuhendiga.
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FINNISH (FI)
Asetus-, kaytto- ja poisto-ohjeet:
lhon on oltava aina puhdas, kuiva ja voiteeton.
Al3 aseta vaurioituneelle iholle.
Kiinnita johtimet elektrodeihin.
Poista elektrodin suojakalvo. Sdilyta kalvo.
Aseta elektrodi tiukasti paikalleen iholle. Aseta ensin elektrodin keskiosa ja tasoita sitten
elektrodin reunoja kohti.
6. Kiinnita johtimet stimulaattoriin. Kytke stimulaattori paalle. Sdada stimulaattori hoitoa
varten sen ohjeiden mukaan. Al3 aseta tehon arvoksi yli 0,1 W/cm?.
7. Kun stimulaatiojakso on valmis, kytke stimulaattori OFF (pois paalta) -asentoon.
8. Kohota reunasta ja irrota elektrodit iholta.
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Elektrodin hoito- ja sdilytysohjeet:

9. Aseta talteen pantu suojakalvo takaisin elektrodin paalle. Varmista, ettd ON (paalld) -puoli
tulee elektrodin geelipintaa vasten.

10. Irrota stimulaattorin johdot elektrodin johdinliittimista.

11. Aseta elektrodit takaisin alkuperaiseen pakkaukseen.

12. Jos elektrodien kiinnitys alkaa havita, niiden kayttdikaa voidaan ehka pidentda hieromalla yksi
tai kaksi tippaa vetta geelipinnalle. Jos se ei auta, vaihda elektrodit uusiin.
Huomio: palovammojen ja muiden haittavaikutusten riski kasvaa suuresti, jos elektrodit
eivat kiinnity kunnolla ihoon.

Varoitukset ja varotoimet:
A\ Katso kaikki asianmukaiset vaarat, vasta-aiheet, varoitukset, varotoimet ja
haittavaikutukset stimulaattorin kdyttéoppaasta.
e Pida elektrodit lasten ulottumattomissa.
e Elektrodit on tarkoitettu kdytettaviksi vain yhdelle henkildlle.
e AlAirrota elektrodia vetimalla johtimesta.
e ALA kayti elektrodeja, jotka ovat vaariankokoisia tai -muotoisia laitteellesi tai joita ei ole
asetettu oikein. Seurauksena voi olla ihon arsytys tai palovammat.
e Pida elektrodit erilldan toisistaan hoidon aikana.
e ALA aseta vaurioituneelle iholle. Jos syntyy ihon arsytysta tai palovamma, lopeta kaytto
valittdmasti ja ota yhteys laakariin.
e ALA aseta tehon arvoksi yli 0,1 W/cm?.
e ALA aseta elektrodeja pain tai sydamen poikki tai kaulan etupuolelle.
e ALA tee stimulaatiota ajaessasi tai kiyttdessisi koneita.
HUOMAA: Elektrodin kayttoika vaihtelee ihon terveyden, ihon valmistelun, stimulaatiotyypin,
sailytyksen ja ilmaston mukaan. Lue stimulaattorin kdyttéopas huolellisesti ennen laitteen
kayttoa.
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FRENCH (FR)
Instructions pour I’application, le fonctionnement et le retrait des électrodes :
Veiller a ce que la peau soit toujours propre, séche et exempte de lotion.
Ne pas appliquer sur une lésion cutanée.
Raccorder les fils conducteurs aux électrodes.
Retirer la pellicule protectrice de I’électrode. Conserver la pellicule protectrice.
Appliquer I'électrode fermement contre la peau. Commencer par appliquer le centre de
I’électrode, puis la lisser vers les bords.
6. Raccorder les fils conducteurs au stimulateur. Allumer le stimulateur ; le régler selon le
mode d’emploi et en fonction du traitement. Ne pas dépasser une intensité de 0,1 W/cm?.
7. Une fois la séance de stimulation terminée, éteindre le stimulateur (OFF).
8. Pour retirer I’électrode, soulever un bord et la décoller de la peau.
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Instructions pour I’entretien et le stockage des électrodes :

9. Remettre en place la pellicule protectrice sur I’électrode. S’assurer d’orienter le c6té marqué
ON contre la surface de I'électrode enduite de gel.

10. Débrancher les fils du stimulateur des connecteurs de fils conducteurs de I’électrode.

11. Remettre les électrodes dans leur emballage d’origine.

12. Siles électrodes commencent a perdre leur adhérence, il est possible de prolonger leur
utilisation en frottant doucement une ou deux gouttes d’eau sur la surface du gel. Sinon, les
remplacer par de nouvelles électrodes.

Mise en garde : une mauvaise adhérence des électrodes contre la peau accroit
considérablement le risque de brilures et d’autres effets indésirables.

Avertissements et précautions :
A\ Consulter le manuel d’utilisation du stimulateur pour des détails sur les dangers, contre-
indications, avertissements, précautions et effets indésirables pertinents.
e Tenir les électrodes hors de la portée des enfants.
e Les électrodes sont destinées exclusivement a étre utilisées chez un seul patient.
* NE PAS retirer I'électrode en tirant sur le fil conducteur.
e NE PAS utiliser d’électrodes de taille ou de forme non adaptée a votre appareil ou mal
appliquées. Cela pourrait provoquer une irritation de la peau ou des brilures thermiques.
e Tenir les électrodes séparées pendant le traitement.
e NE PAS appliquer sur une lésion cutanée. En cas d’éruption ou de brllure cutanée, cesser
immédiatement l"utilisation des électrodes et contacter un médecin.
e NE PAS dépasser une intensité de 0,1 W/cm?.
e NE PAS appliquer les électrodes sur la téte, le coeur ou le devant du cou.
e NE PAS stimuler en conduisant ou lors de I"utilisation de machines.
REMARQUE : La durée de vie de I'électrode varie en fonction de I'état de la peau, de la
préparation de la peau, du type de stimulation, des conditions de stockage et du climat. Lire
attentivement le manuel d’utilisation du stimulateur avant utilisation.
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CROATIAN (HR)
Upute za primjenu, rukovanje i uklanjanje:
KoZa mora uvijek biti ¢ista, suha i bez losiona.
Ne primjenjujte na oStecenoj kozi.
Pricvrstite Zice na elektrode.
Uklonite zastitnu ovojnicu s elektrode. Spremite ovojnicu.
Dobro pricvrstite elektrodu na koZu. Najprije pricvrstite sredinu, a zatim zagladite prema
rubovima elektrode.
6. Pricvrstite Zice na stimulator. Ukljucite stimulator. Prilagodite ga prema uputama za
postupak uz stimulator. Nemojte premasiti snagu od 0,1 W/cm?2.
7. Kad je sesija stimuliranja zavriena, postavite stimulator na OFF (ISKLUJUCENO).
8. Kako biste uklonili elektrode s koZe, podignite ih pri rubu i odgulite.
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Upute za odrzavanje i cuvanje elektroda:

9. Spremljenu zastitnu ovojnicu vratite na elektrodu. Stranu s oznakom ON obavezno postavite
na gelom obloZenu povrsinu elektrode.

10. Odvojite Zice stimulatora od spojnica za Zice na elektrodama.

11. Vratite elektrode u izvorno pakiranje.

12. Ako elektrode pocnu gubiti ljepljivost, utrljajte li njezno jednu ili dvije kapi vode u gelom
obloZenu povrsinu, mozZete produljiti upotrebu. U suprotnom, zamijenite ih novim
elektrodama.

Oprez: Elektrode koje nisu dobro pric¢vrs¢ene na kozu uvelike povecavaju mogucnost pojave
opeklina i drugih nuspojava.

Upozorenja i mjere opreza:
A\ Sve relevantne rizike, kontraindikacije, upozorenja, mjere opreza i nuspojave
potrazite u korisnickom priruéniku stimulatora.
e Elektrode Cuvajte izvan dohvata djece.
e Elektrode su namijenjene za primjenu samo na jednoj osobi.
¢ NE uklanjajte elektrodu povlaéenjem Zice.
¢ NE upotrebljavajte elektrode pogresne veli¢ine ili oblika za vas uredaj ili koje su
neispravno primijenjene. MoZe dodi do nadrazaja koZe ili termalnih opeklina.
¢ Tijekom postupka elektrode drZite odvojenima.
¢ NE primjenjujte na osteéenoj koZi. U slucaju pojave osipa ili opeklina, odmah prestanite s
primjenom i obratite se svojem lijecniku.
* NE premasujte snagu od 0,1 W/cm?.
¢ NE primjenjujte elektrode na glavi, na podruéju srca i prednjeg dijela vrata.
e Stimulaciju NE pokrecite dok vozite ili rukujete strojevima.
NAPOMENA: Zivotni vijek elektrode moze biti razli¢it ovisno o stanju koze, pripremi koZe, vrsti
stimulacije, cuvanju i klimatskim uvjetima. Prije upotrebe paZljivo procitajte korisnicki prirucnik
stimulatora.
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HUNGARIAN (HU)

Alkalmazasra, miikédtetésre és eltavolitasra vonatkozo utasitasok:

A b6r mindig legyen tiszta, szaraz és krémekt6l mentes.

Ne hasznalja sériilt bérfeliileten.

Csatlakoztassa az elvezetéseket az elektrodakhoz.

Tavolitsa el a véddréteget az elektrédardl. Orizze meg a védbréteget.

Szorosan rogzitse az elektrédat a bérre. lllessze fel el6szor az elektréda kbzepét, majd

simitsa le a széleit.

6. Csatlakoztassa az elvezetéseket az ingerlGkésziilékhez. Kapcsolja be az ingerlést és allitsa
be a késziilék kezelésre vonatkozd instrukcidi szerint. Ne Iépje tul a 0,1 W/cmZ-es
intenzitast.

7. Az ingerlési kezelés végeztével kapcsolja KI (OFF) az ingerl6t.

8. Az elektréda eltdvolitdsdhoz emelje fel a szélénél fogva és huzza le a bérrél.
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Az elektroda gondozasara és tarolasara vonatkozo utasitasok:

9. Helyezze vissza a félretett védéréteget az elektrédara. Gy6z6djon meg arrdél, hogy az ON oldal
az elektréda géles felszine felé néz.

10. Valassza le az ingerl6vezetékeket az elektréda elvezetésének csatlakozdirdl.

11. Helyezze vissza az elektrédakat az eredeti csomagoldsukba.

12. Ha az elektrédak kezdik elvesziteni tapaddképességiket, a géles fellletbe dvatosan dorzsolt
egy-két csepp viz segithet meghosszabbitani a hasznalhatésagukat. Amennyiben ez nem segit,
cserélje le az elektréddkat ujakra.

Figyelem! A b6rh6z nem elég szorosan tapadoé elektrodak nagy mértékben novelik az égési
sérilések és egyéb mellékhatdsok esélyét.

Figyelmeztetések és ovintézkedések:
A Minden vonatkozo veszély, ellenjavallat, figyelmeztetés, dvintézkedés és
mellékhatas tekintetében olvassa el az ingerl6késziilék haszndlati Utmutatéjat.

e Tartsa az elektréddkat gyermekektdl elzarva.

e Azelektrédak kizardlag egy emberen haszndlhaték.

¢ NE az elvezetés meghuzasdval tavolitsa el az elektrodat.

e NE haszndljon olyan elektrédakat, amelyek nem megfelel6 méretliek vagy alakiak a
késziiléke szamara, vagy amelyek rosszul lettek felhelyezve. Ez bérirritacidt vagy égési
sériléseket okozhat.

e Az elektrédak nem érhetnek 6ssze a kezelés kozben.

¢ NE haszndlja sériilt b6rfellileten. Amennyiben bérkiltést vagy égési sérilést tapasztal,
azonnal hagyja abba az eszk6z hasznalatat, és keresse fel kezel6orvosat.

e NE Iépje tdl a 0,1 W/cm?3-es intenzitést.

e NE haszndlja az elektrédakat a fej és a sziv teriiletén, illetve a nyak ellilsé részén.

e NE alkalmazzon ingerlést vezetés vagy gépek kezelése kdzben.

MEGIJEGYZES: Az elektrodak élettartama fiigg a bér allapotatdl és elékészitésétdl, az ingerlés
tipusatol, a tarolasi és légkori viszonyoktdl. Hasznalat el6tt, kérjlik, olvassa el az ingerld
haszndlati Utmutatdjat.
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ITALIAN (IT)
Istruzioni per I'applicazione, il funzionamento e la rimozione
1. La cute dev'essere sempre pulita e asciutta, e non devono esservi applicate creme.

2. Non applicare su cute che presenti lesioni.

3. Collegare i fili delle derivazioni agli elettrodi.

4. Staccare il rivestimento protettivo dall'elettrodo. Conservare il rivestimento.

5. Fissare bene |'elettrodo sulla cute. Applicare prima il centro poi stendere fino ai bordi
dell'elettrodo.

6. Collegare i fili delle derivazioni al dispositivo di stimolazione. Accendere lo stimolatore e
regolare in base alle istruzioni per il trattamento. Non superare un’intensita di 0,1
Watt/cm?.

7. Al termine della sessione di stimolazione spegnere (OFF) lo stimolatore.

8. Sollevare il bordo e staccare gli elettrodi dalla cute.

Istruzioni per la manutenzione e conservazione degli elettrodi

9. Riposizionare sull'elettrodo il rivestimento protettivo conservato. Assicurarsi di collocare il lato
ON sulla superficie dell'elettrodo ricoperta da gel.

10. Scollegare i fili dello stimolatore dai connettori dei fili delle derivazioni degli elettrodi.

11. Riporre gli elettrodi nella confezione originale.

12. Se gli elettrodi cominciano a perdere aderenza, una leggera frizione di una o due gocce
d’acqua sulla superficie con il gel puo aiutare a prolungarne I'uso. Altrimenti sostituire gli
elettrodi.

Attenzione: un’applicazione non corretta degli elettrodi sulla cute aumenta notevolmente la
possibilita di ustioni e di altre reazioni avverse.

Avvertenze e precauzioni
A\ Per tutti gli eventuali rischi, controindicazioni, avvertenze, precauzioni ed effetti collaterali
avversi, consultare il manuale dell’'utente del dispositivo di stimolazione.
e Tenere gli elettrodi fuori dalla portata dei bambini.
¢ Gli elettrodi sono destinati all’'uso su una sola persona.
¢ NON staccare gli elettrodi tirando i fili delle derivazioni.
¢ NON usare elettrodi della forma o dimensione errata per il proprio dispositivo oppure
elettrodi applicati erroneamente. Cio puo provocare irritazioni cutanee o ustioni termiche.
e Tenere gli elettrodi separati durante il trattamento.
e NON applicarli su cute che presenti lesioni. In presenza di eruzioni o ustioni cutanee,
interrompere immediatamente 'uso e rivolgersi al proprio medico.
* NON superare un’intensita di 0,1 Watt/cm?.
¢ NON applicare gli elettrodi sulla testa, sul cuore o sulla parte anteriore del collo.
¢ NON effettuare la stimolazione durante la guida o I'uso di macchinari.
NOTA: la durata dell’elettrodo varia a seconda delle condizioni cutanee, della preparazione della
cute, del tipo di stimolazione, della conservazione e del clima. Leggere attentamente il manuale
dell’utente del dispositivo di stimolazione prima dell’uso.
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LITHUANIAN (LT)
UZdéjimo, naudojimo ir nuémimo instrukcijos
Oda visada turi bati Svari, sausa ir nepatepta losjonu.
Nedékite ant paZeistos odos.
Prijunkite elektrody laidus prie elektrody.
Nuimkite nuo elektrodo apsauginj tarpiklj. ISsaugokite tarpiklj.
Tvirtai priklijuokite elektrodg prie odos. Visy pirma pritvirtinkite vidurj, tada islyginkite
elektrodo krastus.
6. Prijunkite elektrody laidus prie stimuliatoriaus. Jjunkite stimuliatoriy; sureguliuokite pagal
stimuliatoriaus procedaros instrukcijas. Nevirdykite 0,1 W/cm? intensyvumo.
7. Kai baigiamas stimuliavimo seansas, ISJUNKITE (OFF) stimuliatoriy.
8. Pakelkite uz krasto ir nupléskite elektrodus nuo odos.
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Elektrody prieziiiros ir laikymo instrukcijos

9. Uzdékite i$saugota apsauginj tarpiklj ant elektrodo. Batinai UZDEJIMO (ON) puse dékite prie
elektrodo gelinio pavirsiaus.

10. Atjunkite stimuliatoriaus laidus nuo elektrody laidy junggiy.

11. ]dékite elektrodus j gamintojo pakuote.

12. Jeigu elektrodai pradeda prarasti sukibimg, Svelniai jtrinkite vieng ar du lasus vandens ant
gelinio pavirSiaus, tai gali padéti pailginti jy naudojimo trukme. Jeigu ne, pakeiskite naujais
elektrodais.

Démesio! Tvirtai prie odos nepritvirtinti elektrodai Zymiai padidina nudegimy ir kity
nepageidaujamy reakcijy tikimybe.

Ispéjimai ir atsargumo priemonés
A\ Apie visus susijusius pavojus, kontraindikacijas, jspéjimus, atsargumo priemones ir
nepageidaujama Salutinj poveikj skaitykite stimuliatoriaus naudotojo vadove.
e Laikykite elektrodus vaikams nepasiekiamoje vietoje.
e Elektrodai yra skirti naudoti tik vienam asmeniui.
e NENUIMKITE elektrodo, traukdami uz jo laido.
e NENAUDOKITE jasy prietaisui netinkamo dydzio ar formos elektrody arba netinkamai
uzdéty elektrody. Tai gali sukelti odos sudirginimg arba terminius nudegimus.
e Procediros metu elektrodai turi bati atskirti.
e NEDEKITE ant paZeistos odos. Jeigu atsirasty odos bérimas ar nudegimas, nedelsdami
nustokite naudoti ir kreipkités j savo gydytoja.
e NEVIRSYKITE 0,1 W/cm? intensyvumo.
e NEDEKITE elektrody skersai galvos arba skersai Sirdies ar kaklo priekyje.
e NENAUDOKITE stimuliacijos, kai vairuojate arba valdote mechanizmus.
PASTABA. Elektrodo naudojimo trukmeé skiriasi, tai priklauso nuo odos buklés, odos paruosimo,
stimuliacijos tipo, laikymo ir klimato. Pries naudodami, atidZiai perskaitykite stimuliatoriaus
naudojimo vadova.
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LATVIAN (LV)

Noradijumi par uzliksanu, lietoSanu un nonemsanu
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Adai vienmeér jabat tirai, sausai un bez losjona.

Nelietot uz bojatas adas.

Elektrodiem pievienojiet novadijumu vadus.

Nonemiet elektroda aizsargoderi. Saglabajiet oderi.

Rapigi uzlieciet elektrodu uz adas. Vispirms novietojiet centru, tad izlidziniet virziena uz
elektroda malam.

Novadijuma vadus pievienojiet stimuléjosajai iericei. leslédziet stimulatoru; pielagojiet
saskana ar stimulatora instrukcijam par terapiju. Neparsniedziet 0,1 W/cm? intensitati.
Kad stimulésanas seanss ir pabeigts, stimulatoru parslédziet stavoklt OFF (izslégts).
Paceliet elektrodus aiz malam un atlobiet tos no adas.

Noradijumi par elektrodu kopsanu un glabasanu

9.

10.
11.
12.

Uzlieciet elektrodam saglabato aizsargoderi. Parliecinieties, ka ON puse atrodas pretim
elektroda gela virsmai.

Stimuléjosas ierices vadus atvienojiet no elektrodu novadijumu vadu savienotajiem.
Elektrodus ievietojiet atpakal originalaja iepakojuma.

Ja elektrodu lipigums sak mazinaties, saudzigi ierivéjiet vienu vai divus pilienus tGdens gela
virsma: tas, iespéjams, paildzinas lietoSanas laiku. Pretéja gadijuma nomainiet ar jauniem
elektrodiem.

Uzmanibu! Ja elektrodi nav ciesi pievienoti adai, ievérojami palielinas apdegumu un citu
nevélamu blakusparadibu risks.

Bridinajumi un piesardzibas pasakumi

A

Informaciju par batiskajiem apdraudéjumiem, kontrindikacijam, bridinajumiem,

piesardzibas pasakumiem un nevélamam blakusparadibam skatit stimuléjosas ierices
lietotaja rokasgramata.

Glabat elektrodus bérniem nepieejamas vietas.

Elektrodi ir paredzeéti lietosanai tikai vienai personai.

Elektrodu NEDRIKST nonemt, velkot aiz novadijuma vada.

NELIETOT elektrodus, kuru lielums vai forma neatbilst jlsu iericei vai kuri ir nepareizi
uzlikti. Ta rezultats var bt adas kairinajums vai termiski apdegumi.

Arsté3anas laika turét elektrodus noskirtus.

NELIETOT uz bojatas adas. Ja uz adas rodas izsitumi vai apdegums, nekavéjoties
partrauciet lietoSanu un sazinieties ar savu arstu.

NEPARSNIEGT intensitati 0,1 W/cm?.

NENOVIETOT elektrodus uz galvas, virs sirds vai art uz kakla priek$€jas virsmas.
NEVEIKT stimulaciju transportlidzeklu vadisanas vai mehanismu apkalposanas laika.

PIEZIME. Elektroda kalpo3anas laiks ir atkarigs no adas stavokla, adas sagatavos$anas,
stimulacijas veida, glabasanas un klimata. Pirms lietoSanas ripigi izlasit stimuléjosas ierices
lietoSanas rokasgramatu.
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MALTESE (MT)

Istruzzjonijiet ghall-Applikazzjoni, Operazzjoni u Tnehhija:

1.
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II-gilda trid tkun dejjem nadifa, xotta u minghajr lozjoni.

Tapplikax fuq gilda magsuma.

Wahhal il-wajers kondutturi mal-elettrodi.

Nehhi l-inforra protettiva minn mal-elettrodu. Zomm I-inforra.

Applika |-elettrodu b’'mod sigur mal-gilda. Applika n-naha fi¢-centru I-ewwel, imbaghad
illixxa sat-truf tal-elettrodu.

Wahhal il-wajers kondutturi mat-taghmir tal-istimulazzjoni. Ixghel I-istimulatur; aggusta
skont l-istruzzjonijiet tal-istimulatur ghat-trattament. Tagbizx intensita ta’ 0.1 Watt/cm?.
Meta s-sessjoni tal-istimulazzjoni tkun lesta, ITFI (OFF) l-istimulatur.

Gholli ’l fug minn mat-tarf u qaxxar biex tnehhi I-elettrodi minn mal-gilda.

Istruzzjonijiet ghal biex Tiehu Hsieb u Tahzen I-Elettrodu:

9.

10.
11.
12.

Ibdel I-inforra protettiva fuq I-elettrodu li tkun zammeijt. Kun zgur li taghmel in-naha li hemm
miktub ON li tmiss mal-wic¢ tal-gell tal-elettrodu.

Skonnettja |-wajers tal-istimulatur minn mal-konnetturi tal-wajers kondutturi tal-elettrodu.
Ibdel I-elettrodi fil-pakkett originali.

F'kaz li -elettrodi ma jibqghux jehlu dagshekk, jekk toghrok gatra jew zewg qatriet ilma bil-
mod fuq il-wicc tal-gell jista’ jkun li jdumu jservu iktar. Jekk le, issostitwixxihom b’elettrodi
godda.

Attenzjoni: Elettrodi li ma jkunux imwahhla sew mal-gilda jistghu b’mod sinifikanti jzidu c-
¢ans ta’ hruq jew reazzjonijiet avversi ohra.

Twissijiet u Prekawzjonijiet:
A\ Ghall-perikli, kontra-indikazzjonijiet, twissijiet, prekawzjonijiet u |-effetti sekondarji avversi

kollha rilevanti, irreferi ghall-manwal tal-utent tat-taghmir tal-istimulazzjoni.

Zomm l-elettrodi’l boghod minn fejn jistghu jilhquhom it-tfal.

L-elettrodi huma intenzjonati biex jintuzaw minn persuna wahda biss.

TNEHRHIX |-elettrodu billi tigbed il-wajer konduttur.

TUZAX elettrodi li mhumiex tad-daqgs jew ta’ ghamla tajba ghat-taghmir tieghek, jew li
jkunu applikati b’'mod hazin. Dan jista’ jwassal ghal irritazzjoni tal-gilda jew hruq termali.
Zomm l-elettrodi separati matul it-trattament.

TAPPLIKAX fuq gilda bil-gsim. Jekk isehh raxx tal-gilda jew hruq fuq il-gilda, iegaf milli
tkompli tuzahom immedjatament u kkuntattja lit-tabib tieghek.

TAQBIZX intensita ta’ 0.1 Watt/cm?.

TAPPLIKAX elettrodi mar-ras, jew fuq il-qalb, jew fuqg in-naha ta’ quddiem tal-ghonq.
TISTIMULAX wagt li tkun ged issuq jew thaddem xi makkinarju.

NOTA: Iz-zmien kemm idumu jservu l-elettrodi jvarja skont il-kundizzjonijiet tal-gilda, il-
preparazzjoni tal-gilda, it-tip ta’ stimulazzjoni, hazna u klima. Jekk joghgbok aqgra I-manwal tal-
utent tat-taghmir tal-istimulazzjoni sew gabel |-uzu.
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DUTCH (NL)

Instructies voor aanbrenging, gebruik en verwijdering:

De huid moet altijd schoon, droog en vrij van lotion zijn.

Niet aanbrengen op geschonden huid.

Bevestig de elektrodedraden aan de elektroden.

Verwijder de beschermfolie van de elektrode. Bewaar de folie.

Breng de elektrode stevig op de huid aan. Breng eerst het midden aan en strijk de elektrode

vervolgens naar de randen toe glad.

6. Bevestig de elektrodedraden aan het stimulatiesysteem. Zet de stimulator aan; pas de instellingen
aan volgens de bij de stimulator geleverde instructies voor de behandeling. Overschrijd niet een
intensiteit van 0,1 watt/cm?.

7. Wanneer de stimulatiesessie is voltooid, zet u de stimulator UIT (OFF).

8. Trek elektroden bij de rand omhoog en verwijder ze van de huid.

mhwNR

Instructies voor verzorging en bewaring van elektroden:

9. Plaats de bewaarde beschermfolie weer op de elektrode. Zorg dat de kant met het woord ON (aan)
tegen het opperviak met het elektrodengel aanligt.

10. Koppel de draden van de stimulator los van de connectors voor de elektrodedraden.

11. Plaats de elektroden terug in de oorspronkelijke verpakking.

12.  Als de elektroden hun kleefkracht beginnen te verliezen, kunt u ze mogelijk langer doen meegaan door
voorzichtig een of twee druppels water op het geloppervlak te wrijven. Als dat niet helpt, gebruik dan
nieuwe elektroden.

Opgelet: Als elektroden niet stevig aan de huid kleven, neemt de kans op brandwonden en andere
ongewenste reacties aanzienlijk toe.

Waarschuwingen en voorzorgsmaatregelen:

A\ Voor alle relevante gevaren, contra-indicaties, waarschuwingen, voorzorgsmaatregelen en
ongewenste bijwerkingen dient u de gebruikershandleiding van het stimulatiesysteem te
raadplegen.

e Elektroden buiten het bereik van kinderen houden.
e Elektroden dienen uitsluitend voor gebruik bij één persoon.
e Elektroden NIET verwijderen door aan de elektrodedraad te trekken.
e  GEEN elektroden van de verkeerde maat of vorm voor uw systeem of verkeerd aangebrachte
elektroden gebruiken. Dit kan huidirritatie of thermische brandwonden tot gevolg hebben.
e Tijdens de behandeling elektroden van elkaar gescheiden houden.
e Elektroden NIET op geschonden huid aanbrengen. In geval van huiduitslag of een brandwond op de
huid moet u het gebruik onmiddellijk staken en contact opnemen met uw arts.
e Eenintensiteit van 0,1 watt/cm? NIET overschrijden.
e Elektroden NIET over het hoofd, over het hart of aan de voorkant van de hals aanbrengen.
e GEEN stimulatie uitvoeren terwijl u autorijdt of een machine bedient.
NB: De levensduur van de elektrode varieert afhankelijk van de huidconditie, de huidpreparatie, het type
stimulatie, de bewaring en het klimaat. Lees voor gebruik de gebruikershandleiding van het
stimulatiesysteem in zijn geheel door.
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POLISH (PL)

Instrukcja zaktadania, obstugi i zdejmowania:

ukhwnN e

Skéra musi by¢ zawsze czysta, sucha, niepokryta kosmetykami.

Nie zaktadac na naruszong skore.

Podtaczy¢ odprowadzenia do elektrod.

Zdjac¢ naktadke ochronng z elektrody. Zachowac naktadke.

Przytozy¢ elektrode Scisle do skéry. Najpierw przytozy¢ srodek, a nastepnie wygtadzi¢ w
strone krawedzi.

Podtaczy¢ odprowadzenia do stymulatora. Wtgczy¢ stymulator; wyregulowac zgodnie z
instrukcjg prowadzenia leczenia wtasciwg dla stymulatora. Nie przekracza¢ natezenia 0,1
W/cm?.

Po zakonczeniu sesji wytgczy¢ stymulator (OFF).

Aby zdjgé elektrody ze skdry, podwazac je przy krawedzi i odklejaé.

Instrukcja pielegnacji i przechowywania elektrod:

9.

10.
11.
12.

Z powrotem zatozy¢ naktadke ochronng na elektrode. Strona z nadrukiem ON powinna by¢
zwrécona do powierzchni elektrody pokrytej zelem.

Odtgczyé przewody stymulatora od ztgczy odprowadzen elektrody.

Witozy¢ elektrody z powrotem do oryginalnego opakowania.

Jesli elektrody zaczynajg traci¢ wtasnosci samoprzylepne, delikatne wtarcie jednej lub dwéch
kropli wody w powierzchnie zelowa moze niekiedy umozliwic ich dtuzsze uzytkowanie. Jedli
ten sposdb nie zadziata, wymienic elektrody na nowe.

Przestroga: Niedoktadne przyleganie elektrod do skéry znaczgco zwieksza ryzyko poparzen i
wystapienia innych reakcji niepozadanych.

Ostrzezenia i srodki ostroznosci:
A\ Wszystkie majgce zastosowanie informacje o zagrozeniach, przeciwwskazaniach,

ostrzezeniach, srodkach ostroznosci i niepozgdanych skutkach ubocznych zawiera
instrukcja obstugi stymulatora.

Przechowywad elektrody w miejscu niedostepnym dla dzieci.

Elektrody sg przeznaczone do uzytku tylko przez jedng osobe.

NIE zdejmowaé elektrod, pociggajgc za odprowadzenie.

NIE uzywac elektrod o rozmiarze lub ksztatcie niedopasowanym do uzywanego urzadzenia
lub nieprawidtowo zatozonych. Mogtoby to spowodowaé podraznienie skory lub
poparzenia termiczne.

W trakcie leczenia elektrody nie powinny stykac sie ze soba.

NIE zaktadaé na naruszong skore. Jesli wystgpi wysypka lub poparzenie skéry, natychmiast
zaprzestac¢ uzywania wyrobu i skontaktowac sie z lekarzem.

NIE przekraczaé natezenia 0,1 W/cm?.

NIE zaktadad elektrod na skdre gtowy, nad sercem ani z przodu szyi.

NIE stymulowa¢ podczas prowadzenia pojazdéw lub obstugi maszyn.

UWAGA: Czas, przez jaki elektroda nadaje sie do uzytku, zalezy od stanu skéry, sposobu
przygotowania skory, rodzaju stymulacji, warunkéw przechowywania i warunkéw klimatycznych.
Przed uzyciem nalezy doktadnie zapoznac sie z instrukcjg obstugi stymulatora.
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PORTUGUESE (PT)
Instrugdes de aplicagao, funcionamento e remogao:

1. A pele deve estar sempre limpa, seca e sem logdes.

2. Nao aplique em peles gretadas.

3. Ligue os fios condutores aos elétrodos.

4, Remova o forro de protecdo do elétrodo. Conserve o forro.

5. Aplique, com seguranca, o elétrodo na pele. Aplique primeiro no centro e, depois, deslize
suavemente até as extremidades do elétrodo.

6. Ligue os fios condutores ao dispositivo estimulador. Ligue o estimulador; ajuste conforme as
instrucdes do estimulador para o tratamento. N3o exceda uma intensidade de 0,1 Watt/cm?.

7. Apds a conclusdo da sessdo de estimulagdo, desligue o estimulador (OFF).

8. Levante a extremidade e puxe para remover os elétrodos da pele.

Instrug6es de manutengao e armazenamento do elétrodo:

9. Substitua o forro de protegdo conservado no elétrodo. Certifique-se de que coloca o lado ON contra a
superficie do gel do elétrodo.

10. Desligue os fios do estimulador dos conectores do fio condutor do elétrodo.

11.  Substitua os elétrodos na embalagem original.

12. Se os elétrodos comecarem a perder aderéncia, esfregar delicadamente uma ou duas gotas de dgua na
superficie do gel pode prolongar o tempo de utilizagdo. Caso contrario, substitua por novos elétrodos.
Cuidado: Os elétrodos que n3o estejam bem presos a pele aumentam consideravelmente o risco de
queimaduras e outras reacGes adversas.

Adverténcias e precaugées:

A\ Para saber mais sobre todos os perigos relevantes, contraindicacdes, adverténcias, precaugdes e
efeitos secundarios adversos, consulte o manual de utilizador do dispositivo estimulador.

e Mantenha os elétrodos fora do alcance de criangas.

e Os elétrodos destinam-se a uma Unica utilizacdo individual.

e NAO remova o elétrodo puxando o fio condutor.

e NAO utilize elétrodos que tenham a forma ou o tamanho errado para o seu dispositivo, ou que
tenham sido aplicados incorretamente. Isto pode causar irritagdo cutanea ou queimaduras
térmicas.

e Mantenha os elétrodos separados durante o tratamento.

e NAO aplique em peles gretadas. Caso ocorra uma queimadura ou erup¢do cutanea, interrompa
imediatamente a utilizacdo e contacte o seu médico.

e NAO exceda uma intensidade de 0,1 Watt/cm?2.

e NAO aplique os elétrodos ao longo da cabeca, do coracdo ou na parte da frente do pescoco.

e NAO utilize o estimulador enquanto conduz ou manuseia maquinas.

NOTA: A vida util do elétrodo varia de acordo com as condi¢Ges da pele e a sua preparagdo, com o tipo de
estimulagdo, de armazenamento e de clima. Leia com aten¢do o manual de utilizador do dispositivo
estimulador antes da utilizagdo.
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ROMANIAN (RO)
Instructiuni de aplicare, operare si indepartare:
Pielea trebuie sa fie intotdeauna curata, uscata si fara urme de lotiuni.
Nu aplicati pe pielea afectata de leziuni.
Atasati derivatiile la electrozi.
Tndepértati invelisul protector de pe electrod. Pastrati invelisul.
Aplicati electrodul bine fixat pe piele. Aplicati mai intai centrul, apoi intindeti pana la
marginile electrodului.
6. Atasati derivatiile la dispozitivul stimulator. Porniti stimulatorul; reglati in conformitate cu
instructiunile stimulatorului pentru tratament. Nu depasiti intensitatea de 0,1 Watt/cm?.
7. La finalizarea sesiunii de stimulare comutati stimulatorul in pozitia OPRIT (OFF).
8. Ridicati de margini si dezlipiti electrozii pentru a-i indeparta de pe piele.
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Instructiuni pentru ingrijirea si stocarea electrozilor:

9. Aplicati din nou pe electrod invelisul protector pastrat. Asigurati-va ca aplicati partea marcata
PORNIT (ON) lipitd de suprafata cu gel a electrodului.

10. Deconectati cablurile stimulatorului de la conectorii derivatiilor electrozilor.

11. Reintroduceti electrozii in ambalajul original.

12. Daca electrozii incep sa isi piarda proprietatea adeziva, frecarea delicata a una sau doua
picaturi de apa pe suprafata cu gel poate prelungi durata de utilizare. Daca nu se intampla
acest lucru, inlocuiti cu electrozi noi.

Atentie: Neatasarea ferma a electrozilor pe piele creste mult posibilitatea producerii de
arsuri si a altor reactii adverse.

Avertismente si precautii:
A\ Pentru toate pericolele, contraindicatiile, avertismentele, precautiile si efectele secundare
adverse relevante, consultati manualul de utilizare al dispozitivului stimulator.

¢ Nu lasati electrozii la indemana copiilor.

e Electrozii sunt destinati utilizarii pentru o singura persoana.

e NU indepartati electrodul tragand de derivatie.

e NU utilizati electrozi care nu au dimensiunea sau forma corecta pentru dispozitivul
dumneavoastra sau care sunt incorect aplicati. Se pot produce iritatii ale pielii sau arsuri
termice.

¢ Tineti electrozii separati in timpul tratamentului.

¢ NU aplicati pe pielea afectata de leziuni. Daca se produce o iritatie sau o arsura a pielii,
intrerupeti imediat utilizarea si contactati medicul.

e NU depésiti intensitatea de 0,1 Watt/cm?.

e NU aplicati electrozii pe cap sau pe zona inimii sau pe partea din fata a gatului.

* NU efectuati stimularea in timp ce conduceti un vehicul sau operati un utilaj.

NOTA: Durata de viat4 a electrodului variaza in functie de starea pielii, de pregétirea pielii, de
tipul de stimulare, de stocarea electrodului si de clima. Va rugam sa cititi cu atentie manualul de
utilizare a dispozitivului stimulator inainte de utilizare.
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SLOVAK (SK)

Pokyny na aplikaciu, prevadzku a odstranenie
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Pokozka musi byt stale Cistd, sucha a nenakrémovana.

Neaplikujte na poranenu pokozku.

Pripojte zvodové vodice k elektrédam.

Z elektrédy odstrante ochrannu podlozku. PodloZzku uchovajte.

Elektrédu pevne priloZzte na pokozku. Prilozte najprv jej strednu ¢ast a potom vyhladte
smerom nadol k okrajom elektrddy.

Pripojte zvodové vodice k stimulaénému zariadeniu. Zapnite stimuldtor a nastavte ho
podla pokynov na lie¢bu. Nepresahujte intenzitu 0,1 W/cm?2.

Ked' sa stimulacna relacia skon¢i, stimulator VYPNITE (OFF).

Nadvihnite a odlepte okraj, aby ste mohli odstranit elektrodu z pokozky.

Pokyny na starostlivost o elektrédu a uchovavanie:

9.

10.
11.
12.

Uchovanu podlozku prilepte spat na elektrodu. Presvedcte sa, Ze ste na gélovy povrch
elektrédy priloZili lepivua stranu (ON).

Odpoijte kable stimulatora od konektorov zvodovych vodicov elektrédy.

Vlozte elektrédy do povodného balenia.

Ak elektrddy stracaju lepivost, jemnym vmasirovanim jednej alebo dvoch kvapiek vody do
gélového povrchu méizete predizit dobu ich pouZitelnosti. Ak sa tak nestane, nahradte
elektrody novymi.

Upozornenie: Elektrody, ktoré nie st pevne priloZzené na pokozku vyznamne zvysuju Sancu
popalenia a inych neziaducich reakcii.

Varovania a bezpe¢nostné opatrenia:
A\ Vsetky relevantné nebezpecenstvd, kontraindikacie, varovania, bezpecnostné opatrenia a

neziaduce vedlajsie Ucinky st uvedené v prirucke na pouzivanie stimulac¢ného zariadenia.
Elektrédy uchovavajte mimo dosahu deti.

Elektrody su uréené na pouzivanie iba u jednej osoby.

NEODSTRANUIJTE elektrédu potiahnutim za zvodovy vodi¢.

NEPOUZIVAITE elektrédy, ktorych velkost alebo tvar nezodpovedaju va$mu pristroju,
alebo ktoré su nespravne pripevnené. Mohlo by to spdsobit podrazdenie pokozky alebo
popaleniny.

Pocas lieCby zabezpecte, Ze su elektréody oddelené.

NEAPLIKUJTE na poSkodenu pokozku. Ak dojde k vyrazke alebo popaleniu pokozky,
okamzite zastavte pouzivanie a kontaktujte vasho lekara.

NEPRESAHUIJTE intenzitu 0,1 W/cm?.

NEPRIPAJAITE elektrédy na hlavu, srdce alebo na prednu ¢éast krku.

NEPOUZIVAITE stimuldciu po¢as riadenia alebo prevadzkovania strojov.

POZNAMKA: Zivotnost elektrédy sa li&i v zavislosti od stavu pokozky, pripravy pokozky, typu
stimulacie, uchovavania a podnebia. Pred pouzitim si, prosim, pozorne precitajte priruc¢ku pre
pouzivatela stimuldtora.
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SLOVENE (SL)
Navodila za namestitev, uporabo in odstranitev:
KoZa mora biti vedno Cista, suha in brez losjonov.
Ne namescajte na poSkodovano kozo.
Kable prikljucite v elektrode.
Z elektrode odstranite zascitno folijo in jo shranite.
Elektrodo dobro pritrdite na koZo. Najprej pritrdite sredino elektrode in nato pogladite Se
robove.
6. Kable prikljucite na stimulacijsko napravo. Vkljucite stimulator in ga nastavite v skladu z
navodili za uporabo stimulacijske terapije. Intenziteta ne sme preseci 0,1 W/cm?2.
7. Ko je stimulacijska terapija zakljuc¢ena, stimulator izklopite (OFF).
8. Elektrode privzdignite ob robu in jih odlepite s koZe.
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Navodila za ravnanje z elektrodami in njihovo shranjevanje:

9. Zascitno folijo namestite nazaj na elektrodo. Stran folije z oznako ON je treba namestiti na
povrsino elektrode z gelom.

10. Kable stimulatorja izkljucite iz priklju¢kov na elektrodah.

11. Elektrode shranite nazaj v originalno embalazo.

12. Ce se lepljivost elektrod zmanjga, v povrsino z gelom neZno vtrite eno ali dve kapljici vode. S
tem boste morda podaljsali uporabnost, sicer elektrode zamenijajte z novimi.
Pozor: Ce so elektrode slabo pritrjene na kozo, se mo¢no pove¢a moznost pojava opeklin in
drugih nezelenih ucinkov.

Opozorila in previdnostni ukrepi:
A\ Zavse informacije o nevarnostih, kontraindikacijah, opozorilih, previdnostnih ukrepih in
nezelenih stranskih ucinkih glejte navodila za uporabo stimulacijske naprave.
e Elektrode hranite zunaj dosega otrok.
e Elektrode so namenjene za uporabo samo na eni osebi.
e Elektrod NE odstranjujte tako, da potegnete za kabel.
¢ NE uporabljajte elektrod, ki niso prave velikosti ali oblike za vaso napravo, ali nepravilno
namescéenih elektrod, saj lahko drazijo koZo ali povzrocijo opekline.
e Med terapijo naj bodo elektrode lo¢ene.
e NE names¢ajte na poskodovano kozo. Ce se na koZi pojavi izpu$¢aj ali opeklina, takoj
prenehajte z uporabo in se obrnite na zdravnika.
* Intenziteta NE sme preseci 0,1 W/cm?.
¢ Elektrod NE namescajte ¢ez glavo, Cez srce ali na sprednji del vratu.
e Stimulacije NE izvajajte med voznjo ali upravljanjem strojev.
OPOMBA: Zivljenjska doba elektrode je odvisna od stanja koZe, priprave koZe, vrste stimulacije,
shranjevanja in okolja. Pred uporabo natanéno preberite navodila za uporabo stimulacijske
naprave.
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SPANISH (ES)
Instrucciones para aplicacidn, operacion y remocion:
1. La piel siempre debe estar limpia, seca y libre de lociones.

2. No aplique sobre la piel lesionada.

3. Conecte los cables a los electrodos.

4. Remueva el revestimiento protector del electrodo. Guarde el protector.

5. Coloque el electrodo de forma segura en la piel, aplicando primero el centro y luego
alisando los lados

6. Conecte los cables al dispositivo estimulador. Enciéndalo y ajuste de acuerdo con las
instrucciones para el tratamiento. La intensidad no debe exceder de 0.1 Watt/cm?.

7. Cuando complete la sesion, apague el estimulador.

8. Levante del borde y despegue para remover los electrodos de la piel.

Instrucciones para el cuidado y almacenamiento del electrodo:

9. Coloque el electrodo nuevamente en el revestimiento protector. Asegurese de colocar el
lado “ON” contra la superficie de gel del electrodo.

10. Desconecte los cables del estimulador de los cables del electrodo.

11. Coloque nuevamente los electrodos en el empaque original.

12. Silos electrodos comienzan a perder adhesidn, puede prolongar su uso frotando
suavemente una o dos gotas de agua en la superficie. Si no, reemplacelos con nuevos
electrodos.

Precaucion: Los Electrodos que no estén firmemente adheridos a la piel aumentan en
gran medida las posibilidades de quemaduras y otras reacciones adversas.

Advertencias y precauciones:

A\ Para todos los riesgos relevantes, contraindicaciones, advertencias, precauciones,

efectos secundarios adversos, consulte el manual del usuario del dispositivo estimulador.

e Mantenga los electrodos fuera del alcance de los nifios.

e Los electrodos estan disefiados solo para uso individual.

e NO remueva el electrodo halando del cable.

e NO use electrodos que sean del tamafio o forma equivocada para su dispositivo, o no

se apliquen correctamente. Esto puede causar irritaciones o quemaduras en la piel.

e Mantenga los electrodos separados durante el tratamiento.

e NO coloque sobre piel lesionada. Si ocurre un salpullido o una quemadura de piel,

descontinde su uso inmediatamente y contacte a su médico.

e NO exceda la intensidad a mas de 0.1 watt/cm?.

e NO coloque los electrodos en la cabeza, en el area del corazén, o en la parte frontal

del cuello.

e NO use ningun dispositivo estimulador mientras opere o conduzca maquinaria.
NOTA: La vida util de los electrodos varia segun las condiciones y preparacién de la piel, tipo de
estimulacién, almacenamiento y clima. Por favor lea cuidadosamente el manual de uso del
estimulador antes de usarlo.
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SWEDISH (SV)

Anvisningar for applicering, anvandning och borttagning:

vk wn e

Huden maste alltid vara ren, torr och utan hudkram.

Applicera inte pa skadad hud.

Anslut elektrodkablarna till elektroderna.

Ta av skyddspapperet fran elektroden. Spara skyddspapperet.

Fast elektroden sékert pa huden. Applicera mitten forst och slata sedan ut och tryck fast
kanterna pa elektroderna.

Anslut elektrodkablarna till stimulatorn. SIa pa stimulatorn; justera enligt anvisningarna
for stimulatorbehandling. Overskrid inte en intensitet p& 0,1 W/cm?.

Sla AV (OFF) stimulatorn nar stimuleringssessionen ar slutford.

Lyft vid kanten och dra av for att ta bort elektroderna fran huden.

Anvisningar for skotsel och forvaring av elektroder:

9.

10.
11.
12.

Satt tillbaka skyddspapperet pa elektroden. Var noga med att placera ON (pa)-sidan mot
elektrodens gelyta.

Koppla bort stimulatorkablarna fran elektrodkabelanslutningarna pa elektroderna.

Lagg tillbaka elektroderna i originalforpackningen.

Om elektroderna bérjar lossna, kan man eventuellt férldanga anvandningen genom att
forsiktigt gnida en eller ett par droppar vatten pa gelytan. Om det inte hjalper, byt ut mot nya
elektroder.

Forsiktighet! Risken for brannsar och andra o6nskade reaktioner 6kar kraftigt om
elektroderna inte sitter ordentligt fast pa huden.

Varningar och forsiktighetsatgarder:
A Se anvandarhandboken till stimulatorn fér information om alla relevanta risker,

kontraindikationer, varningar, forsiktighetsatgarder och oonskade biverkningar.

Hall elektroder utom rackhall for barn.

Elektroderna ar avsedda for anvandning till endast en person.

Ta INTE av elektroden genom att dra i elektrodkabeln.

Anvand INTE elektroder av fel storlek eller form for er enhet, eller elektroder som
applicerats felaktigt. Fel storlek eller form eller felaktigt applicerade elektroder kan orsaka
hudirritation eller bréannskador.

Hall elektroder skilda fran varandra under behandling.

Applicera INTE pa skadad hud. Avbryt omedelbart anvdndningen och kontakta ldkare om
huden far utslag eller brannskador.

Overskrid INTE en intensitet pa 0,1 W/cm?.

Applicera INTE elektroder 6ver huvudet eller hjartat, och ej heller pa halsens framsida.
Stimulera INTE medan du kor bil eller anvdander maskiner.

OBS! Elektrodens livstid varierar beroende pa hudens tillstand, hudférberedelse,
stimuleringstyp, forvaring och klimat. Las anvandarhandboken till stimulatorn noga fore
anvandning.



